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Н. М. Вівчарик
ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ
Актуальність теми та стан її наукової розробки. З ХІХ століття науковці починають активно цікавитися жанром казки: з’явилися перші спроби класифікації такої форми творів (О. Афанасьєв та Й. Басанавічюс, згодом В. Міллер, О. Никифоров, А. Аарне, С. Томпсон), ґрунтовне дослідження їх структури (В. Пропп), психологічні аспекти впливу жанру на реципієнта (З. Фройд, К. Ґ. Юнґ, Е. Берн). В українському літературознавстві наукові студії щодо специфіки казок розпочались, як і у світовій традиції, зі збирання їх фольклорних зразків (М. Костомаров, П. Куліш, П. Чубинський, М. Драгоманов), продовжились авторськими інтерпретаціями та дослідженням ролі казкарів, вивченням мотивів казок, їхньої структури та систематизації казки як жанру (В. Гнатюк, І. Франко, Н. Сумцов, М. Грушевський, О. Потебня, М. Гнатишак) до середини ХХ століття, згодом з’являються дослідження авторських казок як малої прози в історико-порівняльному зрізі, пошуках домінантних ознак (І. Денисюк, Ю. Ярмиш, О. Кіліченко, С. Пушик).

Дослідження сучасної дитячої літератури, зокрема одного з провідних її жанроутворень – казки, у світовому літературознавстві займають поліаспектну нішу дослідницької діяльності: простір і час у казковому світі (П. Ґрочовскі, А. Вечоркевич, Й. Папужинська), мандри як сюжетотвірний елемент (Дж. Кемпбел, Й. Абрамовська, Й. Парол), деталізація хронотопу лісу (Й. Фружинська, Л. Карабан, К. Смик), мотиви страху (С. Ґжелецкі, К. Слані, Р. Кайюа, Е. П’ясецька) і дому (К. Єндрих, Г. Лєщинскі, Р. Ситнєвска). Вивчення часопросторових особливостей художнього твору на сучасному етапі ґрунтується на базових працях М. Бахтіна, Г. Башляра та С. Скварчинської. Серед активних сучасних дослідників української казки вагомими є праці з такої різновекторної проблематики: Л. Дунаєвська (поетика української народної казки), Н. Годзь (культурні стереотипи народних казок), Н. Тихолоз (жанрові модифікації казок), О. Горбонос (українська літературна казка від 10-30-х років ХІХ століття до сьогодні), О. Гарачковська (сюжетно-образна структура та хронотоп української літературної казки 70-90-х років ХХ століття), Г. Сабат (естетико-поетикальна система казок І. Франка), Н. Смірнова (урбаністичний хронотоп казкових сюжетів), О. Цалапова (хронотоп лісу), М. Кваша (вплив казок на формування особистості), М. Бібік (казковий образ шляху), У. Баран (канон української літератури для дітей та юнацтва), В. Єфименко (підходи до аналізу казок),  К. Богун (хронотоп страху), Л. Овдійчук (жанрово-стильові особливості сучасної авторської казки, хронотоп у фантастиці і фентезі для дітей), Т. Качак (розвиток і традиції української літератури для дітей та юнацтва, зокрема казки), Б. Салюк (хронотоп творів про бешкетників), С. Ушневич (реалізація ідеологічного міфу в дитячій літературі), Р. Жаркова (історико-функціональний аспект українських літературних казок), О. Деркачова (ментальний та інклюзивний простір), В. Кизилова (динаміка української літературної прозової казки).
Проте проблема виокремлення різновидів хронотопу української літературної казки кінця ХХ – початку ХХІ століття належить до малодосліджених в українському літературознавстві, що й зумовлює актуальність нашої роботи. Тому на часі комплексне дослідження поетики хронотопу сучасної української літературної казки, для системного вивчення якого обрано корпус художніх творів, що формують канон сучасної літератури, є знаковими, мають художньо-естетичну вартість та популярні серед читачів. До них входять тексти І. Андрусяка, С. Дерманського, З. Мензатюк, Г. Пагутяк, В. Рутківського, Вал. Шевчука, – авторів на межі тисячоліть, які задали інтелектуальний рівень та вмістили у своїх текстах і відображення глобальних тенденцій розвитку жанру, і етнічні символи. Продовжують традиції народу в досліджуваному аспекті також О. Драчковська, Д. Корній, Р. Романишин й А. Лесів.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертацію узгоджено з науковими дослідженнями кафедри української літератури факультету філології ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника», зокрема з темою «Розвиток літературного процесу в Україні в ХХ – ХХІ ст.: постаті, ідейно-естетичні тенденції, жанрові форми». Тему дисертації затверджено вченою радою університету (протокол № 12 від 26 грудня 2014 року) та уточнено (протокол № 10 від 01 листопада 2016 року).

Мета дисертаційного дослідження полягає у комплексному аналізі часопросторових особливостей українських літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття, виокремлення специфічних рис авторського структурування художньої дійсності казок І. Андрусяка, С. Дерманського, О. Драчковської, Д. Корній, З. Мензатюк, Г. Пагутяк, Р. Романишин й А. Лесіва, В. Рутківського, Вал. Шевчука.

Досягнення поставленої мети здійснено шляхом розв’язання таких завдань:
1) вивчити історіографію дослідження казки у світовому та українському контексті;
2) визначити специфіку часопросторової поетики літературної казки та систематизувати актуальні сьогодні різновиди;
3) проаналізувати казки І. Андрусяка, С. Дерманського, О. Драчковської, Д. Корній, З. Мензатюк, Г. Пагутяк, Р. Романишин й А. Лесіва, В. Рутківського, Вал. Шевчука крізь призму поетики хронотопу;
4) виявити особливості реалізації поетики хронотопу українських літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття;
5) виокремити загальні тенденції відображення часопросторових особливостей у сучасних українських казках у глобальних та локальних взаємозв’язках.

Об’єктом дослідження є казки І. Андрусяка (повість-казка «Стефа і її Чакалка», «Третій сніг»), С. Дерманського («Крамничка тітоньки Мальви», збірка казок «День народження привида»), О. Драчковської («Зайчик- нестрибайчик та його смілива мама»), Д. Корній («Петрусь химородник»), З. Мензатюк (казка «Арніка», збірка «Тисяча парасольок»), Г. Пагутяк (казкова повість «Втеча звірів, або Новий бестіарій»), Р. Романишин й А. Лесіва («Війна, що змінила Рондо»), В. Рутківського (трилогія казкових повістей «Бухтик з тихого затону», «Гості на мітлі», «Щирик зі Змієвої гори»), Вал. Шевчука (збірка «Панна квітів»).

Предмет дослідження – поетика хронотопу українських літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття. 

Теоретико-методологічну базу роботи складають: концепція часопросторової реальності художнього твору М. Бахтіна, Н. Копистянської, М. Кодака; топографічної конкретності та невизначеності, а також «мітки часу» С. Скварчинської; поетики образності простору Г. Башляра; теорії міфу та ритуально-міфологічного аналізу тексту (М. Еліаде, Є. Мелетинський, О. Потебня, М. Яценко, Я. Поліщук, Л. Скупейко); структурний аналіз казки В. Проппа; психоаналітична концепція інтерпретації символу (З. Фройд, К. Ґ. Юнґ, Е. Берн). 

Методика дослідження. Роботу виконано за допомогою комплексного системного підходу із застосуванням міфологічного (відстеження міфологічних витоків, що трансформувались у елементи глобального та локального характеру в народних казках, а згодом і літературних), історико-порівняльного (аналіз міграції сюжетів казок, огляд історичного зрізу корпусу казок у ключових поетикальних характеристиках та простеження тенденцій розвитку жанру), психоаналітичного (дослідження функціонального навантаження оніричного, інклюзивного хронотопів та хронотопу страху; експлікація часопросторових елементів у казковій системі координат), герменевтичного (розгляд поетики хронотопу літературної казки як системи), семіотичного (тлумачення художніх текстів крізь призму знакової системи і їх взаємовпливів) методів та екзистенціального аналізу (виокремлення, характеристика філософського умонастрою у часопросторовій деталізації казкової традиції).  

Наукова новизна дисертації. У дисертації вперше комплексно досліджено поетику хронотопу літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття, зокрема обраних нами авторів: І. Андрусяка, С. Дерманського, О. Драчковської, Д. Корній, З. Мензатюк, Г. Пагутяк, Р. Романишин й А. Лесіва, В. Рутківського, Вал. Шевчука. Виявлено загальні тенденції відображення часопросторових особливостей у сучасних літературних казках, що відображають дуалізм локальних і глобальних впливів. Визначено специфічні риси поетики хронотопу літературних казок та систематизовано актуальні на сьогодні різновиди.

Теоретичне і практичне значення дослідження. Результати дисертації можуть бути використані дослідниками в галузі української літератури, фольклору, етнографії у локальних масштабах та для комплексного дослідження глобальних проявів і взаємозв’язків побудови казкової традиції Європи та світу. Оскільки дисертація відображає і тенденції розвитку казки, то робота може стати сферою зацікавлення культурологів, філософів, психологів, педагогів, позаяк є опорною точкою для створення перспективи майбутнього, що розвивається під впливом актуальної сьогодні літератури. Окремі положення дисертації можна використати у подальших розвідках, що пов’язані зі студіюванням проблем літератури ХХ – ХХІ століття, урбаністичного дискурсу, дослідженнями онірики, страху та інклюзії.

Особистий внесок здобувача. Дисертаційне дослідження є самостійно виконаною працею, в якій проаналізовано та систематизовано особливості поетики хронотопу сучасних українських літературних казок в контексті світових та національних зразків. 

Апробація результатів дисертації. Основні положення та результати дослідження апробовано у формі доповідей та тез на конференціях: ХІІІ Міжнародна конференція молодих учених (м. Київ, 16-18 вересня 2015 р.); Міжнародна конференція «The Child and the Book: Children’s Literature and Play» / «Дитина і книга: дитяча література і гра» (м. Вроцлав, 19-21 травня 2016 р.); Міжнародна наукова конференція «Художні модуси хронотопу в культурно-мистецькому дискурсі» (м. Мелітополь, 26-27 травня 2016 р.); Наукова конференція «O czym mówią rzeczy? Przedmioty w literaturze dziecięcej i młodzieżowej» / «Про що говорять речі? Предмети в дитячій та юнацькій літературі» (м. Варшава, 11‑12 січня 2017 р.); Всеукраїнська наукова конференція «Українська література для і про дітей: історичні здобутки й тенденції розвитку» (м. Старобільськ, 11 жовтня 2016 р.); Наукова конференція «Брами та ключі світу фентезі: як (не)читати і як (не)розуміти?» (м. Івано-Франківськ, 5 жовтня 2018 р.); щорічні наукові конференції професорсько-викладацького й аспірантського складу ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (м. Івано-Франківськ, 18 лютого 2015 р., 15 лютого 2017 р., 28 березня 2018 р.). Дисертацію обговорено на засіданні кафедри української літератури ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (протокол № 12 від 30 червня 2020 р.).

Публікації. За темою дослідження опубліковано 12 статей, із яких 7 – у фахових наукових виданнях України, 2 – в іноземних періодичних виданнях та 3 додаткові публікації.

Структура та обсяг роботи зумовлені метою і завданнями дослідження. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків, списку використаних джерел (359 позицій) та додатків. Загальний обсяг роботи складає 257 сторінок, обсяг основного тексту дисертації становить 186 сторінок. 

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ

У вступі обґрунтовано актуальність обраної теми, сформульовано мету і завдання дисертаційної роботи, визначено об’єкт, предмет, методи, джерельну базу та наукову новизну дослідження, окреслено теоретичну і практичну цінність отриманих результатів, форми апробації і кількість публікацій.
У першому розділі «Поетика хронотопу літературної казки» зосереджено увагу на аналізі історіографії та підходів до дослідження казки у глобальному та локальному вимірах, виокремленні особливостей хронотопу українських казок, систематизації дослідження часопросторових особливостей літературних творів, зокрема в контексті літературної казки.
У підрозділі 1.1. «Хронотоп як базовий компонент побудови художньої дійсності» розглянуто дослідження понять часу та простору від філософських трактатів кількох століть до нашої ери і до актуалізації у текстовому світі минулого століття. Відповідно до субстанційної та реляційної концепції, у яких простір та час існує поруч із матерією у першому випадку та є формою існування матеріального у другому, час та простір досліджувалися як окремі категорії. 
У більш сучасному відображенні дійсності в літературі Н. Буало актуалізує розширення понять у триєдності часу, місця та дії, Г. Гегель час представляє рушієм історичного поступу, Г. Лессінг говорить про реальний та внутрішній час, простір і рух. Поняття хронотопу з’являється поза межами літературознавства, але як обґрунтована потреба єдності двох понять через їхню невіддільність у лінії минуле-теперішнє-майбутнє. У літературній площині організацією часопростору першими займалися В. Пропп, С. Cкварчинська, Г. Башляр, Д. Лихачов, Ю. Лотман, М. Бахтін.
У підрозділі 1.2. «Особливості хронотопу українських казок» проаналізовано тенденції збору та систематизації казок, що мають глобальні ознаки і локальну специфіку. Виявлено, що активне збирання народних казок розпочалось із технологічним прогресом, що призводив до асиміляції та зміни традиційних елементів хронотопу на урбаністичні і це, як наслідок, загрожувало зникненням народних зразків. Такий процес спричинив накопичення матеріалу для систематизації і подальшого аналізу, часто був рушієм спроб етнографів та письменників удосконалити наявні чи створити власні літературні зразки жанру. 
Порівнявши хронотоп народної та літературної казки, можемо виокремити ключові особливості: час у літературній казці не завжди циклічний і замкнутий, просторова організація часто модифікована, присутній психологічний простір і звертання до емоцій, відсутня поляризація понять «добро»-«зло». Підкреслено аспекти національної ідентичності, що зустрічаються у текстах, як ключової характеристики поетики хронотопу саме української народної казки.
У підрозділі 1.3. «Класифікація хронотопів української літературної казки» узагальнено літературознавчі дослідження простору, які стали основою сучасних студій хронотопу казки: ідилічний, містеріальний та карнавальний (за М. Бахтіним), визначений та невизначений, закритий і відритий (за С. Скварчинською), зовнішній і внутрішній (за Г. Башляром). Наявні різноаспектні наукові розвідки дослідників різних країн дали підстави сформувати класифікацію хронотопів літературних казок, яка відображала би глобальні тенденції на локальному рівні. 
Щодо місця перебігу нами систематизовано внутрішній та зовнішній хронотопи, які, своєю чергою, уміщують хронотоп дому, страху, оніричний хронотоп і хронотоп дороги та ландшафту відповідно. 
Зовнішній хронотоп, про який ідеться у підрозділі 1.3.1. «Зовнішній хронотоп», більш розгалужений та об’ємний, адже є структурною реалізацією сюжету. Сюди відносимо хронотоп дороги та ландшафту, які відображені у підрозділі 1.3.1.1. «Хронотоп дороги» та підрозділі 1.3.1.2. «Хронотоп ландшафту». Виявлено, що дорога – універсальний канонічний елемент побудови казки, що з’єднує місця і рухає часом, а також сама може бути не лише коротким містком між мітками, але й місцем зростання. Поруч із топосом дороги оприсутнений архетип homo viator, а сама дорога може: означати процес зміни місцезнаходження чи бути шляхом переміщення (за А. Вечоркевич); бути лінійною чи круговою (за М. Кладзь); означати ініціальну мандрівку (за К. Слані, Дж. Кемпбел), яка об’єднує orbis interior та orbis exterior (Й. Абрамовська, О. Деркачова), а іноді ще й дорогу в себе (Й. Парол); бути протяжною, подільною та універсальною за західноєвропейськими інтерпретаціями та конкретною міткою за східною традицією (Ф. Жульєн).
Хронотоп дороги нами структуровано на: ініціальну дорогу (в себе; у зовнішній світ); географічну дорогу (зміна координат впродовж сюжету; дорога до певного місця).
Хронотоп ландшафту візуально найширший і великою мірою впливає на технічну організацію сюжету (М. Бахтін). Дослідження відзначають тяжіння до зображення природного ландшафту казок минулого століття – топосів хати, іншої землі та лімінальної зони (О. Цалапова), незмінно віддаючи топографічну наповненість лісу (Й. Фружинська, Н. Годзь) з його символічною бівалентністю (Л. Карабан, К. Смик), горам, що є містком між земним життям та богами (В. Врублевська, М. Еліаде) чи формою спонукання і досягнення у психоаналітичній прозовій площині (С. Кирилюк), полям як формі екзистенційного роздумування (В. Личковах). 
Відзначено, що традиційною опозиційністю до природного хронотопу наділяється урбаністичний хронотоп, часто місто, яке зациклене на побуті та провінційності (М. Бахтін), у якому переважає інтелектуалізм над почуттями (В. Наконечний), присутнє масштабування простору (О. Кискін), але у сучасній літературі місто виходить із маргінесів та стає повноцінним домом (В. Наконечний, М. Карповець, Н. Мафтин), що у казках реалізується ще й різноманіттям топосів будинків та атрибутів сучасного міста (Н. Смірнова).
Хронотоп ландшафту в сучасних українських літературних казках систематизовано на хронотоп природи (гори, ліс, водні утворення, поля й інші модифіковані версії природних місць) та урбаністичний (місто і місця, створені науково-технічним прогресом чи впливом людини). 
Визначено, що природний хронотоп найближчий до фольклорних витоків, а урбаністичний – сучасний здобуток літературних казок.
У підрозділі 1.3.2. «Внутрішній хронотоп» окреслено хронотоп страху, оніричний хронотоп та хронотоп дому, які реалізують часопросторові зв’язки, що звертаються до внутрішніх ресурсів героя-реципієнта. 
Хронотоп, що вміщується в оболонці персонажа і реалізується в тексті певними елементами, представлено у підрозділі 1.3.2.1. «Хронотоп страху» та «Оніричний хронотоп» у підрозділі 1.3.2.2. Вони додають до казкових сентенцій екзистенційної утаємниченості і часто, хоч це і внутрішній простір, тут відбувається боротьба з внутрішніми викликами та підсвідомим. Це особлива риса казок кінця ХХ – початку ХХІ століття, у яких через внутрішнє самопізнання, усвідомлення, любов відбувається прийняття «іншості». 
Страх у дитячій літературі актуалізується в ігровій формі (К. Слані) і є способом пізнати себе (С. Ґжелецкі), вчитися долати страх у реальному світі (Е. Огар), певною мірою антифобіальною практикою (К. Богун) та необхідною умовою становлення людини (О. Петрунько). Сьогодні активно розвивається література жахів (трилер, саспенс, хорор), у якій присутні елементи надприродного (Р. Кайюа), створюється аура таємничості чи трагедії (Е. П’ясецька), діють чудовиська чи монстри (Н. Керолл), які можуть бути присутніми і в літературних казках. Визначено, що у казках чудовисько – закономірна частина створеного світу, а не паранормальне явище;  також казкові страхи ототожнюються реципієнтом із власними – і це є причиною руху, тож література жахів надає емоційний заряд переживань читачеві. В українських сучасних літературних казках страхи традиційно набувають форм соціальних, внутрішніх та біологічних (за С. Заїкіною), оприявнюючись у часопросторових взаємозв’язках у двох формах: як хронотоп страху та хронотоп антистраху. 
У підрозділі 1.3.2.2. «Оніричний хронотоп» представлено аналітику джерел онірокритики: символізм сновидінь З. Фройда, К. Ґ. Юнґа, гра уяви Г. Башляра, відображення несвідомого у «дорослій» літературі та символьна сакралізація снів у сучасних дослідників (Т. Жовновська, С. Хороб, Н. Мочернюк, Н. Ткачик).
Класичний внутрішній хронотоп описано у підрозділі 1.3.2.3. «Хронотоп дому», що являє безпечний захищений простір, у якому є час перепочити, знайти опору, повернутись. Дім – це центральна мітка циклічності: звідси все починається і часто саме тут і закінчується, принаймні у концептуальному значенні. Визначено, що для дитячої літератури безпечним є замкнений та обмежений простір (К. Єндрих), наповнений колисковими та рідними голосами (Ґ. Лещинські). Дім буває різним і особистий будинок не те саме, що квартира у багатоповерхівці, яка, за Г. Башляром, лише тимчасовий прихисток, та є вираженням стану душі, тобто внутрішнім простором. А. Дубровська також звертає увагу на тріаду «Дім» – «Антидім» – «бездомність», що оприявлюються після десакралізації хронотопу дому, а в закордонних дослідженнях таке явище досліджують і в контексті не-місць (М. Оже). У сучасних українських літературних казках дім традиційно просякнутий атмосферою безпеки.
Другий розділ «Особливості хронотопу українських літературних казок кінця ХХ століття: фольклорна традиція та новітні тенденції на межі тисячоліть» присвячений літературним казкам кінця ХХ століття, серед яких твори Валерія Шевчука (збірка «Панна квітів»), Володимира Рутківського (казкова трилогія: «Бухтик з тихого затону», «Гості на мітлі», «Щирик зі Змієвої гори»), Галини Пагутяк («Втеча звірів, або Новий бестіарій») та Зірки Мензатюк (збірка «Тисяча парасольок», «Арніка»). Особливістю їхніх казок стала екзистенційність світовідчуття персонажів, а тому й особливих для казкової традиції хронотопу страху, оніричного хронотопу та хронотопу міста, дихотомії «свій»-«чужий», топофілії та топофобії у зображенні просторів, що не протиставляються, а зображуються як невідомі, проте від того не є негативні, а лише поки що не завойовані. 
У підрозділі 2.1. «Хронотоп страху, сну і дороги як особливість казок Валерія Шевчука» простежено особливості хронотопу казок автора, що представляють реальні конфлікти і авторську гру-інтерпретацію. Вал. Шевчук використовує чіткі часові вказівки, спогади-ретроспективи, статичні описи із деталізацією. Простір доволі великий, але він не ускладнює дію, бо може долатися за допомогою чарівних предметів або помічників. 
У збірці «Панна квітів» яскраво актуалізовані хронотопи, які не були поширеними раніше, – хронотоп страху та оніричний хронотоп. Хронотоп страху досить об’ємний у вираженні, адже лише у казці «Золотий стіл» реалізується у автора шістьма різновидами: страх втратити батьків, страх смерті, страх бути «не собою», страх «залишитися ні з чим», страх розчарувати батьків та страх як пригода. Простежено також тісне сплетіння страху зі снами та виокремлено їх трьохаспектну реалізацію: сон як фізіологічний процес, який не творить хронотопу («Місто без квітів»), сон як ціль і як безпосереднє сновидіння, у якому відбувається часопросторова дія («Панна квітів», «Бігунець і Котило»).
У підрозділі 2.2. «Топофілія та топофобія в часопросторі казок Володимира Рутківського» акцент зроблено на відображенні у тексті топофілійних (залюблених, безпечних, «своїх») і топофобіальних (лячних, небезпечних, «чужих») часопросторів у актуальній від кінця ХХ століття модифікації жанру – казковій повісті. Визначено, що особливістю таких модифікацій є ущільненість та динамізм часу, у сюжеті переплітаються повсякденні мотиви із фантастичними та героїчними, а також присутня двоплановість значень та психологічний простір.
Проаналізувавши трилогію В. Рутківського («Бухтик з тихого затону», «Гості на мітлі», «Щирик зі Змієвої гори»), виявлено важливі у творенні жанрової модифікації та топофілійних і топофобіальних просторів елементи: речі є елементом, який єднає чарівний і реальний світ (у «Бухтику з тихого затону» речі наділяють оселі трансцендентністю, у «Гостях на мітлі» речі окреслюють занедбані чи охайні будинки, відображаючи внутрішній стан жильців, у «Щирику зі Змієвої гори» вагомим акцентом стає їжа, яка наповнює оселю життєвою наснагою). Топофілійні та топофобіальні простори у трилогії мають здатність до трансформацій, зменшуючи опозиційність категорій «свій»-«чужий». Одним із засобів перетворення місця, у якому страшно, на місце, яке люблять, стали хвороби (діти знаходяться в санаторії у «Бухтику з тихого затону», хворіє бабуся із «Гостей на мітлі» та малий ящерук не може їсти у третій частині).
У підпункті 2.3. «Картографія часопростору казок Галини Пагутяк» представлено текст, який написаний ще 1989 року, – «Втеча звірів, або Новий бестіарій». Але, на нашу думку, саме він кристалізував типові риси переходу від класичної казкової традиції ХХ століття до сучасної авторської манери творення казок ХХІ століття, у яких є місце для кожного в інклюзивному часопросторі.
Специфічними особливостями хронотопу є дуалістичне картографування, у якому наявний макросвіт (тенденційно глобалізовано від Галичини, України і до Європи) та мікросвіт конкретних героїв (часопростір Зимового дому, дому Доні, лісу, міста, моря), які об’єднує наскрізний середньовічний символізм. Час у тексті стрибкоподібний – швидко відбувається перенесення між місцями, але подекуди він навпаки розтягується (час для дорослих і дітей протікає по-різному, триває день, хоча мала би вже бути ніч). Проаналізувавши представлену опозиційність міста та природи, людей і звірів, бачимо авторську модифікацію протиставлення Карпатського моря Європі та часопростору дитинства дорослому світу, що є формою бінарної опозиції «свій»-«чужий» у тенденції до усвідомлення того, що навіть дорослий світ колись був дитячим, який лише забув про свою любов. Шукаючи гармонію у дитячій самотності дорослого світу, авторка творить підґрунтя прийняття «іншого», що реалізується у Галини Пагутяк втечею до своїх первісних просторів (так званій сегрегації), а у продовженні традиції казкарів ХХІ століття «прийняття» уже розвивається шляхом інтеграції «іншого» та повної «інклюзії», тобто уміння жити в одному світі. 
У підрозділі 2.4. «Часопростір «іншого» міста в казках Зірки Мензатюк»  на основі прочитання та аналізу казок авторки простежено трансформацію прийняття «чужого» часопростору як «іншого», а згодом і як «свого», що продовжує вищеописану концепцію перетворення топофобіального простору в топофілійний. Змальовуючи природний хронотоп, авторка створює сталий лінійний час та традиційне переміщення, але ні час, ні рух не встигають за темпами урбанізації, через що збірка «Тисяча парасольок» стає градацією сприйняття міста: від далекого і незрозумілого до того, у якому треба навчитися жити. Втім, і в урбаністичному хронотопі присутні вкраплення природи, як нагадування про першооснови батьківського дому: Цикламена на столі, іграшка-лісовичок, що лікує маму липовим чаєм. 
Акт «звільнення» від страхів урбанізації відбувається за рахунок виведення хронотопу великого міста, у якому можуть співіснувати відомі та невідомі території, безпечні і небезпечні, свої і чужі, які не мають чітких кордонів із нейтральними територіями, котрі могли б сигналізувати про наближення до незвіданих країв. Через те герої живуть в одному часопросторі з територіями, яких не знають, але повноцінно жити у постійному страху невідомого не виходить ніяк. Тож письменники кінця ХХ століття відобразили екзистенційні страхи покоління у згладжуванні гострих країв опозицій «свій»-«чужий» у формі наближення до «іншого».
У третьому розділі «Особливості хронотопу українських літературних казок початку ХХІ століття: інклюзія на мапі модифікацій жанру» проаналізовано казки шести сучасних українських авторів («Петрусь химородник» Дари Корній, «Війна, що змінила Рондо» Романи Романишин й Андрія Лесіва, «Стефа і її Чакалка», «Третій сніг» Івана Андрусяка, «Крамничка тітоньки Мальви», збірка «День народження привида» Сашка Дерманського і «Зайчик-нестрибайчик та його смілива мама» Оксани Драчковської). На прикладі цих текстів можна спостерігати розпочату в кінці ХХ століття традицію зміни часопросторової специфіки, але тепер уже засобами стьобу та гри, а також побудови інклюзивного часопростору та часткової картографічної фіксації простору, що обумовлюється особливістю модифікацій самого жанру. Історично дитяча література відображала суспільні настрої, зокрема і в питаннях сприйняття «іншості». На межі ХХ – ХХІ століть казка опиняється у коміксах, сиквелах, інтерактивних історіях, доповненій чи віртуальній реальності, комп’ютерних іграх. Казка продовжує впливати на мистецтво і сьогодні творить нові метаморфози на їхньому стику, реалізуючи власну інтермедіальність.
У підпункті 3.1. «Свій»-«чужий» хронотоп лісу в казці Дари Корній» розглянуто реалізацію героїв у «чужому» просторі, який протиставляється не за допомогою опозиційних топосів, а в лісі, що розділений на «свій» відомий і «чужий» Прадавній. Встановлено, що всі наявні часопростори яскраво представлені національними елементами, що додають поетиці творення українського звучання. Простори дому й лісу наповнені елементами волинського побуту (світлиця, піч, покуття з лавою, цеберком, кожухом у хаті; у дворі – дровітня, хлів, стодола, лазня, криниця) та міфології (домашні й лісові духи). Поетику хронотопу творять і діючі герої разом із символьними речами (їжею й одягом) та обрядовими традиціями (спів, захисні дії).
Хронотоп «Петруся химородника» має класичні риси казки (у центрі психологія героя; час близький до теперішнього, але із впливом минулого; простір позначають рідні топоси; цілісна структура; зберігає ціну добрих і поганих вчинків; вплітає архетипи у міфологію), але з елементами фентезі (наприкінці казки часопростір роздвоюється і протікає паралельно і одночасно у двох лініях).
Ще однією рисою українських літературних казок початку ХХІ століття є освоєння міста, аналіз поетики хронотопу якого ми подаємо у підпункті 3.2. «Хронотоп зруйнованого міста в казці Романи Романишин й Андрія Лесіва». Визначено, що коли місто стає «своїм», то з’являється потреба його захисту, адже тепер це рідний дім, який необхідно захищати, який можна легко зруйнувати. Саме такий хронотоп зруйнованого міста актуалізується дедалі більше, його особливість – чіткіші акценти на національному, коли захищають не свій родинний простір, а цілої спільноти, культурно-ціннісні орієнтири та її незалежність. Сакральні простори – у міських соборах, майданах, садах, баштах, але використовуються впізнавані культурні маркери (спільна мова та звичаї, власні назви). Зокрема, одним із виявів визволеного, відновленого міста є спів, як спосіб пізнання часопростору і маркування свого місця. У «Війні, що змінила Рондо» Романи Романишин та Андрія Лесіва свобода місця кодується ще й можливістю вільного пересування, зафіксовані на різних носіях форми вираження мови (карбована літера, гравюра, мапи), співучі квіти у сакральному просторі – оранжереї. 
Модифікація «чужого» простору, що насправді був колись своїм, представлена і у підпункті 3.3. «Хронотоп антистраху в казках Івана Андрусяка». У «Стефі та її Чакалці» «чужий» простір набуває нових конотацій, де з добрим гумором представлено «іншого» героя, а передбачуваний страх замінюється простором «антистраху». Гра, природна форма пізнання світу дітьми, «дорослішаючи» разом із дитиною, переростає в авторський добрий стьоб над усталеними візуальними шаблонами та відповідними їм психологічними патернами. Через те війною у письменника керують посмішки, психотипи героїв стають опозицією до класичних інтерпретацій: вовк не піддається інстинктам і навчає інших, як робити так само, а заєць не боягуз, а вчитель. 
 У підпункті 3.4. «Життя і смерть як концептуальна основа творення інклюзивного часопростору казок Сашка Дерманського» розглянуто побудову хронотопу на основі дуалізму понять життя та смерть, які набувають у автора лінійної взаємодії, а не традиційної опозиційності. Життя вимірюється часовим проміжком між народженням та смертю, що у дитячій літературі набуває значень не лише закінчення життя, але є формою відлучення дітей від батьків, стимулом до дії, грою у позбавлення страхів. 
Однією з прикметних рис творів Сашка Дерманського є використання хронотопу міста без негативних конотацій: тут наявний дім і лише зрідка невідомі чи страшні вулиці. Важливу роль відіграють речі та їжа, що відображають рівень топофілійності чи топофобальності, рівень зв’язку людини міста з природою та сакральним: їжа необхідна для життя (наприклад, потойбічні герої Мряка і Крук у «Крамничці тітоньки Мальви» не купують смаколиків на Різдво і не їдять, а персоніфіковані «живі» привиди з «Дня народження привида» цілком насолоджуються їжею, щоправда своєю, «привидяцькою») і одночасно є  репрезентантом ідентифікації героїв із певною соціальною групою через назви та традиції споживання їжі (наприклад, у певному місці та в певний час, що пов’язані з виконанням ритуалів), а основою речей довкола є природний матеріал (дерев’яний комод у дідусевому домі, родинна книга-реліквія, оправлена шкірою та оздоблена сріблом). Гра у Сашка Дерманського починається з інтерпретації словосполучення «вкладати душу» в межах наближення до понять життя (робити з душею) та смерті (віддавати душу) і аж до привидів, що протягом тривалого часу були уособленням людських страхів та забобонів: Зелепонь Квартальна – телевізійний привид, Зловісна Марта несе у подарунок одночасно мертву ворону і букетик кульбаб, Рудий Зуб береже золоту коронку від захланних до збагачення людей.
У підпункті 3.5. «Інклюзивний хронотоп казки Оксани Драчковської» розглянуто багатоманіття світу, що подається у літературних казках ХХІ століття за допомогою часопросторової специфіки текстів про героїв із інвалідністю. Визначено, що інклюзивний хронотоп у казці «Зайчик-нестрибайчик та його смілива мама» не окреслюється оприсутненням додаткових засобів для існування героя у тексті, його відокремленню або акцентуації, чарівному виліковуванні чи «нормалізації». Самі ж персонажі намагаються створити простір, де комфортно всім («Ласкаво просимо всіх»). Такий процес розпочинається з прийняття «іншості» головного героя через усвідомлення неможливості рухатись. Рух стає маркером інклюзивності, простір без нього є вакуумним. Він уможливлює розкриття персонажів і стає оцінним у поділі персонажів на «своїх» і «чужих». Оскільки казка інклюзивна, то в ній перешкодами до ініціації стає не страшний ліс чи дракон, якого потрібно здолати, а стрімкі звивисті стежини, струмок без моста, відсутність світлофора чи ліфта.
В аналізованих текстах Івана Андрусяка та Сашка Дерманського присутні стьоб та комічні елементи, які звільняють дитячу літературу від надмірного казкового дидактизму, з яким вона пробула ледь чи не все ХХ століття. Зустрічаємо у сучасних літературних казках Чакалок-екснауковиць, вовків- веганів, зайців-не-боягузів, котрі творять інклюзивний часопростір, у якому можуть жити всі, а не тільки ті, хто в якийсь історичний період вписується у традиційні рамки нормальності: страхи-привиди-комплекси-особливості не сепаруються із середовища, не інтегруються як герої, що мають підлаштуватись до рамок звичного соціуму, а відбувається прийняття «іншості» як різновиду героїв, котрі діють в інклюзивному часопросторі. 
ВИСНОВКИ
Українські літературні казки кінця ХХ століття стали точкою творення нової української казкової традиції, яка опирається на фольклорні здобутки, використовує елементи міфології, народних звичаїв, відображає власне українську символіку поруч з авторською інтерпретацією, суб’єктивним відображенням простору і модифікацією жанру. 

Отже, результати дисертаційного дослідження релевантні поставленим у роботі завданням.
1.  Розглянуто підходи до групування казок, починаючи від перших спроб О. Афанасьєва та Й. Басанавічюса в ХІХ столітті і до сучасних концепцій модифікації жанру Г. Сабат, О. Гарачковської, В. Єфименко. Водночас проаналізовано тенденції добору та систематизації казок, що мають універсальні ознаки і локальну специфіку. В українському літературознавстві зацікавлення казкою почалось із фольклорних розвідок, казки починають записувати та збирати (П. Куліш, П. Чубинський, М. Драгоманов, О. Роздольський), далі – систематизація та деталізація сюжетно-образної структури (І. Франко, М. Грушевський). Одним із найвагоміших поштовхів до такої роботи стало бажання зберегти кращі фольклорні зразки, яким загрожувало зникнення. Українські вчені (І. Франко, М. Драгоманов, М. Грушевський) утверджували поширену на той час міграційну теорію казкових джерел та наявність у казках повторюваних стереотипних схем, заразом апелювали до специфічних народних рис. З’являється зацікавлення літературною казкою. Часопросторові взаємозв’язки розглядають як констатацію світу в просторі й часі, згодом як світ, у якому співіснує простір та час, і на сучасному етапі звертаються до аналізу локусної деталізації мікрокосму авторських сентенцій.
2. У дисертації простежено різні підходи до класифікації дослідниками хронотопу. Ми дотримувалися теорії поділу часопростору на зовнішній та внутрішній, що характеризуються особливостями побудови художньої дійсності у напрямку закритого і відкритого простору, часу особистого і часу світового. Актуальними для сучасних літературних казок стають хронотопи дороги, ландшафту (природного (ліс, гори, вода) та урбаністичного) – зовнішній хронотоп; страху, оніричний та дому – внутрішній. 
З’ясовано, що дорога оприсутнює топос дороги та архетип людини-мандрівника, які насправді здебільшого є узагальненою формою наявних героїв казок, адже осердя сюжету базується на ініціації, остання – завжди відбувається у русі, тобто не може існувати без дороги, навіть якщо це дорога «в себе». Тому виокремлюється дорога географічна та ініціальна, а хронотоп дороги буває лінійним та круговим. Літературні казки кінця ХХ – початку ХХІ століття набувають додаткових деталей на таких дорогах – технічний транспорт і в повітрі, і на землі, якого не існувало у народних казках (зустрічаємо фургончик у Сашка Дерманського, СТУПу у Володимира Рутківського, звуконепроникний мішок в Івана Андрусяка, автобуси в Зірки Мензатюк).
Хронотоп ландшафту ми виокремили у дослідженні як узагальнений технічний вид організації часопростору, який зі свого боку поділяється на природний (гори, вода, ліс та все, чого не торкалася рука науково-технічного прогресу) та урбаністичний (найчіткіше простежуємо у казках кінця ХХ – початку ХХІ століття міський хронотоп, хоча відносимо до нього і хронотоп села як місця, що створено науково-технічним прогресом та рукою людини). Природний хронотоп найближчий за мотивами до фольклорної традиції і в сучасних літературних казках доповнюється лише додатковими елементами, але першооснова залишається незмінною. Ліс, гори, вода – часопростори, які у будь-який момент повертають до сакрального. Урбаністичний хронотоп до кінця ХХ століття набуває чимраз більшого значення у побудові казкового світу, а в ХХІ – вже цілком невимушено посідає своє місце посеред ряду інших часопросторових організацій. 
Внутрішній хронотоп передбачає звернення до внутрішніх ресурсів, які діють без участі інших героїв, є відображенням психологічних тригерних точок, довкола яких і будується часопростір. До таких відносимо хронотоп страху, оніричний та хронотоп дому. Традиційним для народних казок є хронотоп дому, адже з дому все починається і вдома все закінчується. Дім найчастіше має матеріальні стіни, за якими насправді можна сховатись, де живуть рідні і навіть підлога стає «базою живлення» від коріння роду. Така безпечність дому не є інваріантною в межах внутрішнього хронотопу, адже може окреслювати великий зовнішній простір для боротьби чи зростання, але в українських літературних казках кінця ХХ – початку ХХІ століття часопростір дому зберігає риси саме внутрішнього. А от хронотоп страху та оніричний – це виклик самому собі, де не заховаєшся і звідки не втечеш, а якщо не пручатимешся,  то швидше здобудеш втаємничення. Це місце, де здобуваєш індивідуальний досвід співжиття у світі страхів, вчишся розуміти себе та приймати поразки, знаючи, що за кожною невдачею – новий шлях до пізнання. Специфікою виокремлення хронотопу страху є пізнання, поступ у частопросторових координатах героїв під впливом страху, а в оніричному хронотопі – їхні активні дії уві сні. Адже сон не є новим для  світу народної казки, відіграючи функцію «перемикача» часу в сюжеті, коли герої пасивно спостерігають уві сні, отримують якусь інформацію, але не здобувають нічого та не діють. Можливість свободи дій у сучасних літературних казках творить оніричний хронотоп як цілісну систему.
3. Проаналізовано українські літературні казки кінця ХХ – початку ХХІ століття та виявлено у них особливості реалізації поетики хронотопу. Тексти межового періоду відновлення незалежності України відображають тенденції культурної парадигми часу – і це впливає на особливості побудови хронотопу художнього світу. Казка ХХІ століття не боїться табуйованих тем. Вона говорить із маленьким читачем про Голодомор, Майдан, війну, інакшість.
4. Виявлено особливості реалізації поетики хронотопу українських літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття. На межі тисячоліть літературні казки зміщують акценти з традиційних мотивів та схем, у яких існує чітке розмежування форм чарівної казки, соціально-побутової та про тварин, вдаючись до контамінації різноманітних елементів: прагнення залишити фольклорну казкову традицію і поєднати її з урбаністичною сучасністю (у мітках мапи макросвіту України Г. Пагутяк творяться мікросвіти Зимового дому, дому Доні, лісу, міста, моря; велике місто З. Мензатюк із топофобіального «чужого» місця «зм’якшується», наближаючись до «іншого»; місто Р. Романишин та А. Лесіва потрібно захищати і оберігати як осередок збереження національної, колективної ідентичності). І ці елементи не відіграють роль опозиції звичного хронотопу, а поступово стають близькими наратору та реципієнту. Літературна казка є не лише відображенням зазвичай бідного сільського життя дітей, класового чи інтелектуального протиставлення героїв, категоризації понять, а набуває первісних значень, що закладались у казку як жанр – відображати актуальні суспільні настрої епохи, а у випадку літературної казки – крізь призму авторського світовідчуття.
Акцентуючи на особливостях реалізації поетики хронотопу української літературної казки кінця ХХ – початку ХХІ століття, варто зауважити, що її часопросторові характеристики мають чимало спільного з народною казкою, проте вона інша через вільне нанизування функціональних частин, яких стає чимраз більше у сюжеті літературної казки. Саме такі модифікації літературної казки, а також порушені у тексті проблеми є ключовими у підходах щодо структурування сучасних літературних казок (за Н. Тихолоз). Хронотоп народних казок визначається їхньою приналежністю до соціально-побутових чи чарівних. У соціально-побутових казках хронотоп близький до реального у діях та зображенні героїв, соціальній площині конфліктів, але казковим стає часопросторова організація тексту через незвичайну функцію звичайних речей побуту чи рис героїв. Літературна казка дає життя міфічним силам, але з усвідомленою вигадкою, а не безапеляційним світом, як у міфі; за допомогою цих сил героями досліджуються глибини часопростору (елементами волинського побуту на обійсті та в хаті, а також за допомогою домашніх і лісових духів, що є героями української міфології, відбувається маркування простору у Д. Корній). Також зменшується рівень відкритого дидактизму, проблеми у казках закладаються не лише в побутово-родинному вимірі, а й ціннісно-екзистенційному (Вал. Шевчук представляє оніричний хронотоп та хронотоп страху, які занурюють у внутрішній світ та обумовлюються діями і вчинками героїв (зустріч з вовком, втрата матері) у просторі, наповненому відповідними речами (чорні вікна, крижані труби, скалки люстерка, чорне гніздо, або констатація відсутності певних речей – порожні вулиці, немає дому, ляльки, ласощів); у В. Рутківського додатковим чинником існування страху – піґулки довкола, необхідність готувати спеціальну їжу для хорошого самопочуття героїв). Час переходить від невизначеного (універсального) до теперішнього, а простір стає більш деталізованим, відтак – індивідуалізованим. У перспективі такий індивідуалізований простір дає змогу для створення й інклюзивного хронотопу, що існує через можливість рухатись героям з інвалідністю і жити повноцінним життям у місці, де продумані деталі (у О. Драчковської це пандуси, мости через мілкі струмки, звукові світлофори, ліфти, а також уміння приймати багатоманіття, де комфортно жити і зростати всім).  

 Підсумовуючи дослідження особливостей авторської та народної казки, спільним визначається чарівно-казковий хронотоп (за Ю. Ярмишем – поступ), у якому за допомогою чарівних сил пізнаються часопросторові координати, ігрова поетика і система образів, що передбачають розкриття конфлікту. Народна казка відрізняється епізодичною структурою (це обумовлює і менший розмір), зазвичай присутнє щасливе закінчення, повтори і числова символіка, невизначеність місця. Ці елементи можуть зустрічатись і в літературній казці, проте таке запозичення буде фрагментарним, з оприсутненням письменницького голосу: поглиблюється психологізм, ускладнюється хронотоп, з’являються акцентовані деталі, постає оригінальний сюжет. Сучасна казка оперує категоріями діалогічності, інтертекстуальності, варіативності, карнавальності та фрагментарності.
5. Виокремлено загальні тенденції відображення хронотопу в літературних казках у локальних і глобальних взаємозв’язках. Простежено, що схожі мотиви чи наявні архетипи у казках не завжди є міграційними  запозиченнями, вони відображають точкові осередки розвитку культур. Дорога, дім, кордон, ліс – це глобальні базові поняття для будь-якого суспільства, що пройшло шлях розвитку від первісного ладу. Але вже з чим іти в дорогу, як облаштовувати дім та як називати істот лісу – питання локального характеру та етнічної приналежності, а згодом це питання авторського вибору (вирушати в дорогу з клубком ниток чи мобільним телефоном).
Літературна казка кінця ХХ – початку ХХІ століття характеризується синергетичним підходом до часопросторової побудови текстового світу, дозволяє реципієнту активізувати власний досвід для символьного декодування та можливості бачити світ більш багатоманітним у глобальному вияві та більш ціннісним у локальному. Задля реалізації інтелектуального підґрунтя казки та збереження захоплюючого мандрівного дискурсу сучасні автори дедалі більше звертаються до таких авторських модифікацій, як казки-повісті. 
Важливу роль у творенні локальної специфіки казок відіграють речі, котрі є об’єднувальним елементом часу і простору, таким собі цементним розчином між елементами художнього світу. Речі у художніх творах можуть бути маркерами епохи, персонажів. У казках важливу роль відіграють чарівні предмети, корпус яких у літературних казках відрізняється від народних (звуконепроникний мішок, фургончик, парасольки, статуетка хлопчика з дзеркалом, піґулки, водійське сидіння, етикетки з-під консерви, мобільний телефон, система точного управління польотами – СТУПа). Такі речі можуть виконувати чарівні функції, або характеризувати часопросторові координати, з’єднуючи проміжки у ланцюжок подій. А відсутність цінних речей буде ознакою не-місця, котре є лише тимчасовим прихистком, що не вміщує досвід попередніх поколінь.
Ширше репрезентовано концепт їжі, що є прямим показником життя, часової тривалості хронотопу та елементом, який символізує зв’язок героя з домом. Відбувається осучаснення українського фольклору у первісних значеннях та розширення актуальних фольклорних тем для казок. На початку ХХІ століття літературні казки відображають психологічні запити покоління, а тому тяжіють до інклюзивності часопростору, гри зі страхами та звернення до онірики. Замість «свого»-«чужого» часопростору окреслюється топофілійний та топофобіальний, які не завжди небезпечні, часто вони просто інші, тому їх варто не оминати, а пізнавати.
Отже, українська літературна казка кінця ХХ – початку ХХІ століття визначається тісним зв’язком із сучасною їй реальністю (наприклад, інклюзивні казки, казки про війну чи Майдан), відтак актуальністю, авторською інтерпретацією та вільним оперуванням традиційних елементів фольклорної казки (наприклад, вовк є типовим тотемним образом української фольклорної традиції, але у казці Вал. Шевчука «Золотий стіл» йому не приносять жертви і не поклоняються, він стає героєм зі своїми бідами та страхами), несподіваними осмисленнями категорій добра та зла (Чакалка, героїня казки І. Андрусяка, – викрадачка дітей, яка мала складну життєву історію та потребувала добра від людей довкола, аби повернутись до себе колишньої, як і Ядвіга Олізарівна з трилогії В. Рутківського), а поетика хронотопу відображає як глобальні тенденції жанру, так і питомо національні вияви, фіксуючи текст у рамках саме українських зразків.
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АНОТАЦІЯ

Дибовська О. В. Українська літературна казка кінця ХХ – початку ХХІ століття: поетика хронотопу. – Рукопис.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук за спеціальністю 10.01.01 – українська література. ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника». Івано-Франківськ, 2021.

У роботі використано та систематизовано теоретико-методологічну базу українських і зарубіжних дослідників з питань становлення казкового жанру, виявлено тенденції відображення фольклорних традицій у літературних творах, окреслено специфіку впливу актуальних проблем часу на творення поетики хронотопу. Визначено наявні класифікації хронотопу літературних казок та запропоновано актуальний на сьогодні перелік хронотопів сучасної української літературної казки. 

Здійснено комплексний аналіз казок І. Андрусяка («Стефа і її Чакалка», «Третій сніг»), С. Дерманського («Крамничка тітоньки Мальви», збірка казок «День народження привида»), О. Драчковської («Зайчик-нестрибайчик та його смілива мама»), Д. Корній (Петрусь химородник»), З. Мензатюк (збірка «Тисяча парасольок», «Арніка»), Г. Пагутяк («Втеча звірів або Новий бестіарій»), Р. Романишин й А. Лесіва («Війна, що змінила Рондо»), В. Рутківського (казкова трилогія: «Бухтик з тихого затону», «Гості на мітлі», «Щирик зі змієвої гори»), Вал. Шевчука (збірка «Панна квітів»), що відображають тенденції культурної парадигми кінця ХХ – початку ХХІ століття та специфіку її представлення у казковому жанрі. 
Виявлено особливості реалізації поетики хронотопу українських літературних казок кінця ХХ – початку ХХІ століття та загальні тенденції відображення часопросторових особливостей у сучасних українських казках у глобальних та локальних взаємозв’язках. 

Ключові слова: хронотоп, казка, літературна казка, простір, час, дитяча література, поетика. 
АННОТАЦИЯ
Дыбовская О. В. Украинская литературная сказка конца ХХ - начала XXI века: поэтика хронотопа. – Рукопись.
Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.01 – украинская литература. ГВУЗ «Прикарпатский национальный университет имени Василия Стефаника». Ивано-Франковск, 2021.
В работе использовано и систематизировано теоретико-методологическую базу украинских и зарубежных исследователей по вопросам становления сказочного жанра, выявлены тенденции отображения фольклорных традиций в литературных произведениях, определена специфика влияния актуальных проблем времени на создание поэтики хронотопа. Определены существующие классификации хронотопа литературных сказок и предложен актуальный на сегодня перечень хронотопов современной украинской литературной сказки.
Осуществлен комплексный анализ сказок, отражающий тенденции культурной парадигмы конца ХХ – начала XXI века и специфику ее представления в сказочном жанре. Выявлены особенности реализации поэтики хронотопа украинских литературных сказок конца ХХ – начала XXI века и общие тенденции отображения пространственных особенностей в современных украинских сказках в глобальных и локальных взаимосвязях.
Ключевые слова: хронотоп, сказка, литературная сказка, пространство, время, детская литература, поэтика.
SUMMARY
 
 Dybovska O. V. Ukrainian literary tale of the end of the XX – beginning of the XXI century: poetics of the chronotope. – Manuscript.
  
 The dissertation on competition of a scientific degree of the candidate of philological sciences on a specialty 10.01.01 “Ukrainian literature”. State Higher Educational Establishment “Vasyl Stefanyk Precarpathian National University”. Ivano-Frankivsk, 2021.
The theoretical and methodological base of Ukrainian and foreign researchers on the formation of the fairy tale genre is used and systematized, the tendencies of reflection of folklore traditions in literary works are revealed, the specifics of influence of actual problems of time on creation of poetics of chronotope are outlined. The existing classifications of the chronotope of literary fairy tales are determined and the current list of chronotopes of the modern Ukrainian literary fairy tale is offered. 
The theoretical and methodological base of Ukrainian and foreign researchers on the formation of the fairy tale genre is used and systematized, the tendencies of reflection of folklore traditions in literary works are revealed, the specifics of influence of actual problems of time on creation of poetics of chronotope are outlined. The existing classifications of the chronotope of literary fairy tales are determined and the current list of chronotopes of the modern Ukrainian literary fairy tale is offered. The specifics of space-time poetics of a literary fairy tale are determined and the current varieties are systematized, which we have divided into external (chronotope of road and landscape) and internal (house, fear and oneiric chronotope), characterized by construction in the direction of closed and open space, personal time and world respectively. The external chronotope is more voluminous in spatial visualization, so it has additional structuring: the chronotope of the landscape is divided into the chronotope of nature (mountains, forests, water formations, fields and other modifications of natural places) and urban (city and places created by scientific and technological progress or human influence). 

A comprehensive analysis of the fairy tales of I. Andrusyak (“Stepha and her Jackal”, “Third Snow”), S. Dermansky (“Aunt Malva’s Shop”, a collection of fairy tales “Ghost’s Birthday”), O. Drachkovska (“The Hare Bunny and His brave mother”), D. Korniy (“Petrus the Chimney Sweeper”), Z. Menzatyuk (collection “A Thousand Umbrellas”, “Arnica”), G. Pagutyak (“Escape of Beasts or the New Bestiary”), R. Romanyshyn and A. Lesiva (“The War That Changed Rondo”), V. Rutkivsky (fairy-tale trilogy: “Bay from a quiet backwater”, “Guests on a broom”, “Shchyryk from the snake mountain”), V. Shevchuk (collection “Virgin of Flowers”), reflecting tendencies of the cultural paradigm of the end of the XX – the beginning of the XXI century and the specifics of its presentation in the fairy-tale genre. 
Peculiarities of realization of poetics of chronotope of Ukrainian literary fairy tales of the end of the XX – the beginning of the XXI century and general tendencies of reflection of space – time features in modern Ukrainian fairy tales in global and local interrelations are revealed. 
The general tendencies of reflection of space – time features in modern Ukrainian fairy tales in global and local interrelations are revealed. Where in the global plan decoding takes place through one's own experience, but with the opportunity to see the diversity of the world, and locally – the emphasis on the value dimension, which is realized by the presence of things. The lack of such detail speaks of non-places – temporary time-spaces without the contained meanings of previous generations. It was also found that food is an indicator of life and in contrast to the means of categorization in folk tales, in literature it adds duration to the chronotope and is a connecting element with topophilic time spaces.  

Keywords: chronotope, fairy tale, literary tale, space, time, children’s literature, poetics. 
